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(*) Tento akt nebyl nikdy publikován v češtině.



ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 12. prosince 1996, 

kterým se stanoví prozatímní seznamy zařízení ve třetích zemích, 
z nichž členské státy povolují dovoz čerstvého drůbežího masa 

(Text s významem pro EHP) 

(97/4/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 95/408/ES ze dne 22. června 1995 
o podmínkách pro sestavování prozatímních seznamů zařízení třetích 
zemí, pro přechodné období, ze kterých jsou členské státy oprávněny 
dovážet určité produkty živočišného původu, produkty rybolovu nebo 
živé mlže ( 1 ), a zejména na čl. 2 odst. 1 uvedeného rozhodnutí, 

vzhledem k tomu, že rozhodnutí Komise 94/85/ES ( 2 ), naposledy 
pozměněné rozhodnutím 96/2/ES ( 3 ), stanoví seznam třetích zemí, 
z nichž členské státy povolují dovoz čerstvého drůbežího masa; 

vzhledem k tomu, že pro většinu zemí uvedených v tomto seznamu se 
požadavky na veterinární podmínky a veterinární osvědčení pro dovoz 
čerstvého drůbežího masa stanoví rozhodnutím Komise 94/984/ES ( 4 ), 
ve znění rozhodnutí 96/456/ES ( 5 ); 

vzhledem k tomu, že Komise obdržela od uvedených třetích zemí 
seznamy zařízení se zárukami, že plně vyhovují hygienickým poža­
davkům Společenství; že pokud některé zařízení tyto záruky nedodrží, 
budou jeho vývozní aktivity do Evropského společenství zastaveny; 

vzhledem k tomu, že pro účely přizpůsobení se novému režimu, který 
vyplývá z přijetí těchto seznamů, by měla být stanovena lhůta pro jeho 
používání; že v důsledku toho nebude třetím zemím, které nezaslaly 
seznamy zařízení s náležitými zárukami, umožněno vyvážet po uplynutí 
této lhůty čerstvé drůbeží maso do Evropského společenství; 

vzhledem k tomu, že pro tyto země tedy lze stanovit prozatímní 
seznamy zařízení, která produkují čerstvé drůbeží maso; 

vzhledem k tomu, že opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého veterinárního výboru, 

▼B 
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( 1 ) Úř. věst. L 243, 11.10.1995, s. 17. 
( 2 ) Úř. věst. L 44, 17.2.1994, s. 31. 
( 3 ) Úř. věst. L 1, 3.1.1996, s. 6. 
( 4 ) Úř. věst. L 378, 31.12.1994, s. 11. 
( 5 ) Úř. věst. L 188, 27.7.1996, s. 52.



 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

1. Členské státy povolí dovoz čerstvého drůbežího masa ze zařízení 
uvedených v příloze tohoto rozhodnutí. 

2. Na dovoz ze zařízení uvedených v příloze se nadále vztahují 
ostatní předpisy Společenství přijaté ve veterinární oblasti. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí se použije ode dne 1. ledna 1997. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

▼B 
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▼C1 
ПРИЛОЖЕНИЕ — ANEXO — PŘÍLOHA — BILAG — ANHANG — LISA — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — PRILOG — ALLEGATO — PIELIKUMS — PRIEDAS — 

MELLÉKLET — ANNESS — BIJLAGE — ZAŁĄCZNIK — ANEXO — ANEXĂ — PRÍLOHA — PRILOGA — LIITE — BILAGA 

СПИСЪК НА ПРЕДПРИЯТИЯ — LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS — SEZNAM ZAŘÍZENÍ — LISTE OVER VIRKSOMHEDER — VERZEICHNIS DER BETRIEBE 
— ETTEVÕTETE LOETELU — ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ — LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ÉTABLISSEMENTS — POPIS OBJEKATA — 
ELENCO DEGLI STABILIMENTI — UZŅĒMUMU SARAKSTS — ĮMONIŲ SĄRAŠAS — LÉTESÍTMÉNYLISTA — LISTA TA' L-ISTABILIMENTI — LIJST VAN 
BEDRIJVEN — WYKAZ ZAKŁADÓW — LISTA DOS ESTABELECIMENTOS — LISTA UNITĂȚILOR — ZOZNAM PREVÁDZKARNÍ — SEZNAM OBRATOV — 

LUETTELO LAITOKSISTA — FÖRTECKNING ÖVER ANLÄGGNINGAR 

Продукт: прясно птиче месо — Producto: carne fresca de ave — Produkt: čerstvé drůbeží maso — Produkt: fersk fjerkrækød — Erzeugnis: frisches Geflügelfleisch — Toode: 
värske linnuliha — Προϊόν: νωπό κρέας πουλερικών — Product: fresh poultry meat — Produit: viandes fraîches de volaille — Proizvod: svježe meso peradi — Prodotto: carne 
fresca di pollame — Produkts: svaiga putnu gaļa — Produktas: šviežia paukštiena — Termék: friss baromfihús — Prodott: Laħam frisk tat-tiġieġ — Product: vers vlees van 
gevogelte — Produkt: świeże mięso drobiowe — Produto: carne fresca de aves — Produs: carne proaspătă de pasăre — Produkt: Čerstvé hydinové mäso — Proizvod: sveže meso 

perutnine — Tuote: tuore siipikarjanliha — Varuslag: färskt fjäderfäkött 

1 = Национален код — Referencia nacional — Národní kód — National reference — Nationaler Code — Rahvuslik viide — Εθνικός αριθμός έγκρισης — National reference — 
Référence nationale — Nacionalna referenca — Riferimento nazionale — Nacionālā norāde — Nacionalinė nuoroda — Nemzeti referenciaszám — Referenza nazzjonali — 
Nationale code — Kod krajowy — Referência nacional — Referință națională — Národný odkaz — Nacionalna referenca — Kansallinen referenssi — Nationell referens 

2 = Наименование — Nombre — Název — Navn — Name — Nimi — Όνομα εγκατάστασης — Name — Nom — Naziv — Nome — Nosaukums — Pavadinimas — Név — Isem — 
Naam — Nazwa — Nome — Nume — Názov — Ime — Nimi — Namn 

3 = Град — Ciudad — Město — By — Stadt — Linn — Πόλη — Town — Ville — Grad — Città — Pilsēta — Miestas — Város — Belt — Stad — Miasto — Cidade — Oraș — 
Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad 

4 = Област — Región — Oblast — Region — Region — Piirkond — Περιοχή — Region — Région — Regija — Regione — Reģions — Regionas — Régió — Reġjun — Regio — 
Region — Região — Județ — Kraj — Regija — Alue — Region 

5 = Дейност — Actividad — Činnost — Aktivitet — Tätigkeit — Tegevusvaldkond — Είδος εγκατάστασης — Activity — Activité — Djelatnost — Attività — Darbība — Veikla — 
Tevékenység — Attivita' — Activiteit — Rodzaj działalności — Actividade — Activitate — Činnosť — Dejavnost — Toimintamuoto — Verksamhet 

SH = Кланица — Matadero — Jatky — Slagteri — Schlachthof — Tapamaja — Σφαγειοτεχνική εγκατάσταση — Slaughterhouse — Abattoir — Klaonica — Macello — Kautuve — 
Skerdykla — Vágóhíd — Biċċerija — Slachthuis — Rzeźnia — Matadouro — Abator — Bitúnok — Klavnica — Teurastamo — Slakteri 

CP = Транжорна — Sala de despiece — Bourárna — Opskæringsvirksomheder — Zerlegungsbetrieb — Lihalõikusettevõte — Εργαστήριο Τεμαχισμού — Cutting plant — Découpe — 
Rasjekavaonica — Sala di sezionamento — Gaļas sadalīšanas uzņēmums — Išpjaustymo įmonė — Daraboló üzem — Stabiliment tal-qtiegħ — Uitsnijderij — Zakład rozbioru — 
Sala de corte — Unitate de tranșare — Rozrábkareň — Razsekovalnica — Leikkaamo — Styckningsanläggning 

CS = Хладилен склад — Almacén frigorífico — Chladírna (mrazírna) — Frysehus — Kühlhaus — Külmladu — Ψυκτική εγκατάσταση — Cold store — Entreposage — Hladnjača — 
Deposito frigorifero — Saldētava — Šaltieji sandėliai — Hűtőház — Kamra tal-friża — Koelhuis — Chłodnia składowa — Armazém — Frigorífico — Depozit frigorific — 
Chladiareň (mraziareň) — Hladilnica — Kylmävarasto — Kyl- och fryshus 

▼M4
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▼C1 
страна: АРЖЕНТИНА — País: ARGENTINA — Země: ARGENTINA — Land: ARGENTINA — Land: ARGENTINIEN — Riik: ARGENTIINA — Χώρα: ΑΡΓΕΝΤΙΝΗ — Country: 
ARGENTINA — Pays: ARGENTINE — Zemlja: ARGENTINA — Paese: ARGENTINA — Valsts: ARGENTĪNA — Šalis: ARGENTINA — Ország: ARGENTÍNA — Pajjiż: ARĠENTINA 
— Land: ARGENTINË — Państwo: ARGENTYNA — País: ARGENTINA — Țara: ARGENTINA — Krajina: ARGENTÍNA — Država: ARGENTINA — Maa: ARGENTIINA — Land: 

ARGENTINA 

▼B 

1 2 3 4 5 

1119 CARGILL SA PILAR BUENOS AIRES SH-CP-CS 

1304 RASIC HERMANOS SA U. FERROVIARIA BUENOS AIRES SH-CP-CS 

1325 FEPASA SA CONCEPCIÓN DEL URUGUAY ENTRE RÍOS SH-CP-CS 

1610 GRANJA TRES ARROYOS SA CONCEPCIÓN DEL URUGUAY ENTRE RÍOS SH-CP-CS 

1683 DYESA SAN JOSÉ ENTRE RÍOS SH-CP-CS 

2589 LAS CAMELIAS SRL SAN JOSÉ ENTRE RÍOS SH-CP-CS 

▼M4 
▼C1 

Страна: БРАЗИЛИЯ — País: BRASIL — Země: BRAZÍLIE — Land: BRASILIEN — Land: BRASILIEN — Riik: BRASIILIA — Χώρα: ΒΡΑΖΙΛΙΑ — Country: BRAZIL — Pays: 
BRÉSIL — Zemlja: BRAZIL — Paese: BRASILE — Valsts: BRAZĪLIJA — Šalis: BRAZILIJA — Ország: BRAZÍLIA — Pajjiż: BRAŻIL — Land: BRASILIË — Państwo: BRAZYLIA — 

País: BRASIL — Țara: BRAZILIA — Krajina: BRAZÍLIA — Država: BRAZILIJA — Maa: BRASILIA — Land: BRASILIEN 

▼B 

1 2 3 4 5 

1 SADIA CONCÓRDIA SA INDÚSTRIA 
E COMÉRCIO 

CONCÓRDIA SANTA CATARINA SH-CP 

87 PERDIGÃO AGROINDUSTRIAL SA VIDEIRA SANTA CATARINA SH-CP 

103 PERDIGÃO AGROINDUSTRIAL SA SERAFINA CORREA RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

104 SADIA CONCÓRDIA SA INDÚSTRIA 
E COMÉRCIO 

CHAPECO SANTA CATARINA SH-CP 

215 CEVAL ALIMENTOS SA JUNDIAI SÃO PAULO SH-CP 

237 PENA BRANCA ALIMENTOS SA ROCA SALES RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

424 COOPERATIVA CENTRAL DE LATICÍNIOS 
DO PARANÁ LTD. 

CASTRO PARANÁ SH-CP 

▼M4
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1 2 3 4 5 

466 PERDIGÃO AGROINDUSTRIAL SA CAPINZAL SANTA CATARINA SH-CP 

490 CEVAL ALIMENTOS SA SEARA SANTA CATARINA SH-CP 

516 COPACOL COOPERATIVA AGRÍCOLA 
CONSOLATA LTD. 

CAFELANDIA PARANÁ SH-CP 

530 DAGRANJA AGROINDUSTRIAL LTD. LAPA PARANÁ SH-CP 

544 PENA BRANCA ALIMENTOS SA CAXIAS DO SUL RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

576 CEVAL ALIMENTOS SA ITAPIRANGA SANTA CATARINA SH-CP 

601 CHAPECO COMPANHIA INDUSTRIAL DE 
ALIMENTOS 

XAXIM SANTA CATARINA SH-CP 

716 FRIGOBRAS COMPANHIA BRASILEIRA DE 
FRIGORÍFICOS 

TOLEDO PARANÁ SH-CP 

922 FRANGOSUL SA AGRO AVÍCOLA INDU­
STRIAL 

PASSO FUNDO RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

938 GRANJA ITAMBI LTD. SÃO JOSÉ DOS CAMPOS SÃO PAULO SH-CP 

1661 COMPANHIA MINUANO DE ALIMENTOS LAJEADO RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

1985 SADIA CONCÓRDIA SA INDÚSTRIA 
E COMÉRCIO 

DOIS VIZINHOS PARANÁ SH-CP 

2014 PERDIGÃO AGROINDUSTRIAL SA MARAU RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

2025 AVIPAL SA AVICULTURA E AGROPECU­
ÁRIA 

PORTO ALEGRE RIO GRANDE DO SUL SH-CP-CS 

2032 FRANGOSUL SA AGRO AVÍCOLA INDU­
STRIAL 

MONTENEGRO RIO GRANDE DO SUL SH-CP 

2172 CEVAL ALIMENTOS SA FORQUILINHA SANTA CATARINA SH-CP 

2435 CEVAL ALIMENTOS SA JARAGUA DO SUL SANTA CATARINA SH-CP 

2485 CEVAL ALIMENTOS SA NUPORANGA SÃO PAULO SH-CP 

2518 SADIA CONCÓRDIA SA INDÚSTRIA 
E COMÉRCIO 

FRANSISCO BELTRÃO PARANÁ SH-CP 

3125 COOPERATIVA CENTRAL OESTECATARI­
NENSE LTD. 

MARAVILHA SANTA CATARINA SH-CP 

3595 CEVAL ALIMENTOS SA SIDROLANDIA MATO GROSSO DO SUL SH-CP 

▼B
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1 2 3 4 5 

10 SWIFT ARMOUR SA INDÚSTRIA E COMÉR­
CIO 

SÃO PAULO SÃO PAULO CS 

71 FRISA–FRIGORÍFICO RIO DOCE SA NITERIO RIO DE JANEIRO CS 
72 CEFRI – ESTOCAGEM FRIGORÍFICA 

E AGROINDÚSTRIA LTD. 
MAIRINQUE SÃO PAULO CS 

78 INTERFRIO SA – COMERCIAL E INDU­
STRIAL 

PELOTAS RIO GRANDE DO SUL CS 

250 BRASFRIGO SA UBERLANDIA MINAS GERAIS CS 
251 REFRIO – ARMAZÉNS GERAIS FRIGORÍ­

FICOS LTD. 
ITAPECIRICA DA SERRA SÃO PAULO CS 

785 SADIA TRADING SA – EXPORTAÇÃO 
E IMPORTAÇÃO 

PARANÁGUA PARANÁ CS 

966 SOLA SA – INDÚSTRIAS ALIMENTÍCIAS TRÊS RIOS RIO DE JANEIRO CS 
1075 COMPANHIA GERAL DE ARMAZENA­

MENTO – CGA 
SANTOS SÃO PAULO CS 

1148 FRIGORÍFICO OLLE HARTWIG EQUUS LTD. PELOTAS RIO GRANDE DO SUL CS 
1597 COMPANHIA ESTADUAL DE SILOS 

E ARMAZÉNS – CESA 
CAXIAS DO SUL RIO GRANDE DO SUL CS 

1599 MARTINI MEAT SA – ARMAZÉNS GERAIS PARANÁGUA PARANÁ CS 
1793 ARFRIO – ARMAZÉNS GERAIS FRIGORÍFI­

COS 
ITAJAI SANTA CATARINA CS 

1958 AVANTE SA – ARMAZÉNS GERAIS FRIGO­
RÍFICOS 

SANTOS SÃO PAULO CS 

2145 ANGLO ALIMENTOS SA SANTOS SÃO PAULO CS 
2248 COMPANHIA NACIONAL DE ABASTECI­

MENTO – CONAB 
CANOAS RIO GRANDE DO SUL CS 

2427 BRASFRIGO SA ITAJA SANTA CATARINA CS 
2608 COMPANHIA ESTADUAL DE SILOS 

E ARMAZÉNS – CESA 
CAPÃO DO LEÃO RIO GRANDE DO SUL CS 

2909 SADIA TRADING SA – EXPORTAÇÃO 
E IMPORTAÇÃO 

PARANÁGUA PARANÁ CS 

3036 COMPANHIA PRODUTORES DE ARMA­
ZÉNS GERAIS 

PARANÁGUA PARANÁ CS 

3155 LOCALFRIO SA – ARMAZÉNS GERAIS 
FRIGORÍFICOS 

GUARUJA SÃO PAULO CS 

▼B
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1 2 3 4 5 

3360 ARFRIO SA – ARMAZÉNS GERAIS FRIGO­
RÍFICOS 

SANTOS SÃO PAULO CS 

3562 ARFRIO SA – ARMAZÉNS GERAIS FRIGO­
RÍFICOS 

SÃO FRANSISCO DO SUL SANTA CATARINA CS 

▼M3 __________ 

▼M4 
▼C1 

Страна: КАНАДА — País: CANADÁ — Země: KANADA — Land: CANADA — Land: KANADA — Riik: KANADA — Χώρα: ΚΑΝΑΔΑΣ — Country: CANADA — Pays: CANADA 
— Zemlja: KANADA — Paese: CANADA — Valsts: KANĀDA — Šalis: KANADA — Ország: KANADA — Pajjiż: KANADA — Land: CANADA — Państwo: KANADA — País: 

CANADÁ — Țara: CANADA — Krajina: KANADA — Država: KANADA — Maa: KANADA — Land: KANADA 

▼B 

1 2 3 4 5 

7V MAPLE LEAF FOODS INC. WALKERTON ONTARIO SH-CP 

391 COOPÉRATIVE FÉDÉRÉE DE QUÉBEC JOLIETTE QUEBEC SH-CP (*) 

47 MAPLE LEAF FOODS INC. TORONTO ONTARIO SH-CP 

63 NORTHERN GOOSE PROCESSORS LTD TEULON MANITOBA SH-CP 

92B LILYDALE COOPERATIVE LTD LETHBRIDGE ALBERTA SH-CP (*) 

123 PEMBINA POULTRY PACKERS LTD MORDEN MANITOBA SH-CP 

196 MAPLE LEAF FOODS INC. BRAMPTON ONTARIO SH-CP (*) 

214 COLD SPRINGS FARM LIMITED THAMESFORD ONTARIO SH-CP 

255 KING COLE DUCKS LTD YORK CITY ONTARIO SH-CP (*) 

285 MAPLE LODGE FARMS LTD NORVAL ONTARIO SH-CP (*) 

337A CUDDY FOOD PRODUCTS LONDON ONTARIO SH-CP 

(*) UNICAMENTE DESPOJOS — UDELUKKENDE SLAGTEAFFALD — NUR NEBENPRODUKTE — ΠΑΡΑΠΡΟΪÒΝΤΑ ΜÒΝΟ — OFFALS ONLY — ABATS UNIQUEMENT — SOLAMENTE FRATTA­
GLIE — UITSLUITEND SLACHTAFVALLEN — UNICAMENTE MIUDEZAS — AINOASTAAN SIVUTUOTTEET — ENDAST SLAKTAVFALL 

▼B
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▼C1 
Страна: ЧИЛИ — País: CHILE — Země: CHILE — Land: CHILE — Land: CHILE — Riik: TŠIILI — Χώρα: ΧΙΛΗ — Country: CHILE — Pays: CHILI — Zemlja: ČILE — Paese: CILE 
— Valsts: ČĪLE — Šalis: ČILĖ — Ország: CHILE — Pajjiż: ĊILI' — Land: CHILI — Państwo: CHILE — País: CHILE — Țara: CHILE — Krajina: CHILE — Država: ČILE — Maa: 

CHILE — Land: CHILE 

▼B 

1 2 3 4 5 

7 AGRICOLA ARIZTIA LTDA. – PLANTA EL 
PAICO 

EL MONTE METROPOLITANA SH-CP-CS 

8 AGRICOLA SUPER LTDA PLANTA FAENA­
DORA SANVICENTE LTDA 

SAN VICENTE T.T. VI SH-CP-CS 

9 SOPRAVAL S.A. PLANTA: ARTIFICIO LA CALERA V SH-CP-CS 
20 FRIGOFICO MODELO LTDA SANTIAGO METROPOLITANA SH-CP-CS 

▼M4 
▼C1 __________ 

▼A1 __________ 

__________ 

__________ 

▼M4 
▼C1 

Страна: ИЗРАЕЛ — País: ISRAEL — Země: IZRAEL — Land: ISRAEL — Land: ISRAEL — Riik: IISRAEL — Χώρα: ΙΣΡΑΗΛ — Country: ISRAEL — Pays: ISRAËL — Zemlja: 
IZRAEL — Paese: ISRAELE — Valsts: IZRAĒLA — Šalis: IZRAELI — Ország: IZRAEL — Pajjiż: IŻRAEL — Land: ISRAËL — Państwo: IZRAEL — País: ISRAEL — Țara: ISRAEL 

— Krajina: IZRAEL — Država: IZRAEL — Maa: ISRAEL — Land: ISRAEL 

▼B 

1 2 3 4 5 

003 MAOF LTD BEER TUVIA REHOVOT SH-CP-CS 

004 OFF JERUSALEM LTD SHIMSHON JERUSALEM SH-CP-CS 

005 MILOUOF AND CO. ASHRAT ACCO SH-CP-CS 

007 OFF HAEMEK LTD RAMAT ISHAI AFULA SH-CP-CS 

▼M4
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1 2 3 4 5 

008 OFF TOV (SHAN) HODU TOV (SHAN) LTD BET SHEAN AFULA SH-CP-CS 

009 OFF HAGALIL LTD KIRYAT SHMONA KIRYAT SHMONA SH-CP-CS 

011 SILVER GOOSE 80 HADERA HADERA SH-CP-CS 

014 FOIE GRAS EXPORT LTD PETAH TIQVA RAANANA SH-CP-CS 

018 HOD HEFER LTD SHOMRON HADERA SH-CP-CS 

019 SOGLOWEK (SHLOMI) LTD SHLOMI ACCO SH-CP-CS 

020 OFF HANEGEV BEER SHEVA BEER SHEVA SH-CP-CS 

021 KORNISH CHEN LTD MIGDAL HAEMEK AFULA SH-CP-CS 

022 TIV TIRAT TSVI BET SHEAN AFULA SH-CP-CS 

047 MILI QUALITY FOOD ASHRAT ACCO CP-CS 

052 HOD LAVAN LTD BET HERUT RAANANA CP-CS 

107 OFF HAEMEK 1984 MIGDAL HAEMEK AFULA CP-CS 

121 KORNISH-HEN (1887) LTD MEAT IND. MIGDAL HAEMEK AFULA CS 

▼A1 __________ 

▼M3 __________ 

▼A1 __________ 

__________ 

▼B
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▼C1 
Страна: ТАЙЛАНД — País: TAILANDIA — Země: THAJSKO — Land: THAILAND — Land: THAILAND — Riik: TAI — Χώρα: ΤΑΪΛΑΝΔΗ — Country: THAILAND — Pays: 
THAILANDE — Zemlja: TAJLAND — Paese: TAILANDIA — Valsts: TAIZEME — Šalis: TAILANDAS — Ország: THAIFÖLD — Pajjiż: TAJLANDJA — Land: THAILAND — 

Państwo: TAJLANDIA — País: TAILANDIA — Țara: THAILANDA — Krajina: THAJSKO — Država: TAJSKA — Maa: THAIMAA — Land: THAILAND 

▼B 

1 2 3 4 5 

03 BANGKOK LIVESTOCK PROCESSING CO. 
LTD 

MINBURI BANGKOK SH-CP-CS 

04 SAHA FARM CO. LTD BANGKAPI BANGKOK SH-CP-CS 

06 LEAMTHONG FOOD PRODUCT CO. LTD SAMPTAN NAKHONPATHOM SH-CP-CS 

07 CENTRAL POULTRY PROCESSING CO. LTD RANGSIT PATHUMTHANEE SH-CP-CS 

08 SRI THAI POULTRY PROCESSING CO. LTD BANGPLEE SAMUTPRAGARN SH-CP-CS 

10 BETTER FOOD CO. LTD KRATHOOMBAN SAMUTSAKHON SH-CP-CS 

11 GFPT CO. LTD BANGLEE SAMUTPRAGARN SH-CP-CS 

14 BANGKOK RANCH CO. LTD BANGLEE SAMUTPRAGARN SH-CP-CS 

18 BANGKOK RANCH CO. LTD PRAKANONG BANGKOK SH-CP-CS 

20 FRESH MEAT PROCESSING CO. LTD NAKHONCHAISRI NAKHONPATHOM SH-CP-CS 

23 BANGKOK PRODUCE MERCHANDISING 
CO. LTD 

KANGKHOI SARABURI SH-CP-CS 

25 TJ FOODS INDUSTRY CO. LTD WANGMUANG SARABURI SH-CP-CS 

32 SUN VALLEY THAILAND CO. LTD PUTTHABAT SARABURI SH-CP-CS 

34 GOLDEN POULTRY INTERNATIONAL CO. 
LTD 

LUMLOOGKA PATHUMTHANI SH-CP-CS 

44 SAHA FARM CO. LTD CHAIBADAN LOPBURI SH-CP-CS 

49 B. FOODS PRODUCT INTERNATIONAL CO. 
LTD 

PHATTHANA LOPBURI SH-CP-CS 

51 KAONA POULTRY CO. LTD MUANG UBONRATCHATHANI SH-CP-CS 

52 YOO SOONG INDUSTRY CO. LTD MUANG CHONBURI SH-CP-CS 

53 GOLDEN POULTRY INTERNATIONAL CO. 
LTD 

ONGKARAK NAKHONNAYOK SH-CP-CS 

▼M4
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1 2 3 4 5 

60 CHAVEEVAN INTERNATIONAL FOODS CO. 
LTD 

SCIRACHA CHANBURI CP-CS 

70 LEAMTHONG POULTRY CO. LTD SONG-NERN DISTRICT NAKHON RATCHASIMA SH-CP-CS 

▼M4 
▼C1 

Страна: СЪЕДИНЕНИ АМЕРИКАНСКИ ЩАТИ — País: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA — Země: SPOJENÉ STÁTY AMERICKÉ — Land: AMERIKAS FORENEDE STATER — 
Land: VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA — Riik: AMEERIKA ÜHENDRIIGID — Χώρα: ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ — Country: UNITED STATES OF 
AMERICA — Pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE — Zemlja: SJEDINJENE AMERIČKE DRŽAVE — Paese: STATI UNITI — Valsts: AMERIKAS SAVIENOTĀS VALSTIS — Šalis: 
JUNGTINĖS AMERIKOS VALSTIJOS — Ország: AMERIKAI EGYESÜLT ÁLLAMOK — Pajjiż: STATI UNITI TA' L-AMERIKA — Land: VERENIGDE STATEN VAN AMERIKA — 
Państwo: STANY ZJEDNOCZONE AMERYKI — País: ESTADOS UNIDOS DA AMÉRICA — Țara: STATELE UNITE ALE AMERICII — Krajina: SPOJENÉ ŠTÁTY AMERICKÉ — 

Država: ZDRUŽENE DRŽAVE AMERIKE — Maa: AMERIKAN YHDYSVALLAT — Land: FÖRENTA STATERNA 

▼M1 

1 2 3 4 5 

P3 TOWNSEND'S MILLSBORO DE SH 

P18 ROCCO TURKEY DAYTON VA SH, CP 

P56 WAMPLER BROADWAY VA SH, CP 

P199 WAMPLER STANLEY VA SH, CP 

P261 BILL-MAR FOODS ZEELAND MI SH 

P290 TOWNSEND'S SILER CITY NC SH, CP 

P300 MAPLE LEAF MILFORD IN SH, CP 

P385 PERDUE INC. ROBBINS NC SH, CP 

P396 TOWNSEND'S PITTSBORO PA SH, CP 

P413 GOLD KIST BOAZ AL SH, CP 

P419 CASE FARMS MORGANTON NC SH, CP 

P468 TOWNSEND'S BATESVILLE AR SH, CP 

P551 JENNIE-O FOODS WILMAR MN SH, CP 

P559 HUDSON FOODS ALBERTVILLE AL SH, CP 

P646 CAGLE'S INC. PINE MOUNTAIN GA SH, CP 

▼B
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1 2 3 4 5 

P758 CHOCTAW FOODS CARTHAGE MS SH, CP 

P855 SEABOARD FARMS ATHENS GA SH, CP 

P935 ALLEN FAMILY HARBESON DE SH, CP 

P1015 EMPIRE KOSHER MIFFLINTOWN PA SH, CP 

P1096 WAMPLER HINTON VA SH, CP 

P1249 ROCCO EDINBURG VA SH, CP 

P1250 FIELDALE FARMS BALDWIN GA SH, CP 

P1252 FIELDALE FARMS GAINESVILLE GA SH 

P1257 FIELDALE FARMS MURRAYVILLE GA SH 

P1284 SEABOARD FARMS CANTON GA SH, CP 

P1309 COLUMBIA FARMS GREENVILLE SC SH, CP 

P1325 TYSON FOODS NEW HOLLAND PA SH, CP 

P1353 SEABOARD FARMS CHATTANOOGA TN SH, CP 

P1362 HUDSON FOODS NOEL MO SH, CP 

P2504C GANDS FOODS CHICAGO IL SH 

P6510 PECO FOODS BAY SPRING MS SH 

P6666 TYSON FOODS GADSDEN AL SH, CP 

P6710 WAMPLER HARRISONBURG VA SH 

P7085 TYSON FOODS BROKEN BOW OK SH, CP 

P7089 HUDSON FOODS DEXTER MO SH, CP 

P7101 TYSON FOODS CLARKSVILLE AR SH, CP 

P7211 TYSON FOODS BERRYVILLE AR SH, CP 

P7345 CAROLINA TURKEYS MT OLIVE NC SH, CP 

▼M1
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P8107 SQUAB PRODUCERS MODESTO CA SH, CP 

P8727 CONAGRA CARTHAGE MO SH 

P9099 PERDUE FARMS CONCORD NC SH 

P17539 ROCCO ST PAUL NC SH, CP 

▼A1 
►M3 СТРАНА: КИТАЙ — ◄ PAÍS: CHINA — ZEMĚ: ČÍNA — LAND: KINA — LAND: CHINA — RIIK: HIINA — ΧΏΡΑ: ΚΙΝΑ — COUNTRY: CHINA — PAYS: CHINE — PAESE: 
CINA — VALSTS: ĶĪNA — ŠALIS: KINIJA — ORSZÁG: KÍNA — PAJJIŻ: ĊINA — LAND: CHINA — PAŃSTWO: CHINY — PAÍS: CHINA — ►M3 ȚARA: CHINA — ◄ KRAJINA: 

ČÍNA — DRŽAVA: KITAJSKA — MAA: KIINA — LAND: KINA 

▼M2 

ČÍSLO 
SCHVÁLENÍ NÁZEV MĚSTO OBLAST ČINNOST 

3100/03015 SHANGHAI DAJIANG MEAT NO 3 XINQUIAO TOWN (NORTH), SONGJIANG SHANGHAI SH, CP, CS 

3100/03019 SHANGHAI DAJIANG MEAT NO 4 TIANMA TOWN, SONGJIANG SHANGHAI SH, CP, CS 

3100/03020 SHANGHAI SHENTENG FOOD PROCESSING 
PLANT 

ZHANGJIAQIAO EAST, HUNAN ROAD SHANGHAI SH, CP, CS 

3100/03021 SHANGHAI DAYING FOOD FACTORY NO 1 DAYING TOWN, QINGPU SHANGHAI SH, CP, CS 

3700/03115 SHANDONG KAIYUAN FOOD CO., LTD GAOMI, WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03120 WEIFANG YONCHANG FOOD INDUSTRY 
CO., LTD 

CHANGLE COUNTY, WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03235 QINDAO NINE-ALLIANCE GROUP CO., LTD LAIXI CITY, QINDAO SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03138 SHANDONG WEIFANG COFCO HUAWEI, 
FOODSTUFFS CO., LTD 

WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03178 SHANDONG WEIFANG MEICHEN BROILER 
CO., LTD 

WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03239 QINGDAO KANGDA FOODSTUFFS CO., 
LTD 

JIAONAN EDZ, QINDAO SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03257 CEROILFOOD SHANDONG CHANGYI 
XINCHANG, FOODSTUFFS, CO., LTD 

CHANGYI, WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

▼M1
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ČÍSLO 
SCHVÁLENÍ NÁZEV MĚSTO OBLAST ČINNOST 

3700/03260 SHANDONG DELICATE FOOD CO., LTD ZHUCHENG CITY, WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03262 QINGDAO CHIA TAI CO., LTD JIMO, QINDAO SHANDONG SH, CP, CS 

3700/03263 SHANDONG WEIFANG LENANG FOOD­
STUFFS CO., LTD 

CHANGLE COUNTY, WEIFANG SHANDONG SH, CP, CS 

SH = JATKA 
CP = BOURÁRNY 
CS = CHLADÍRENSKÝ SKLAD 

▼M2


